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Design 1991–2014 
Design 1941–1990
Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 
Schirmleuchten 
Silberwaren, Kleinmöbel,Verschiedenes 

Liefer- und Zahlungsbedingungen 

Design 1991–2014 
Design 1941–1990
Bauhaus and design classics 1900–1940 
Shade lamps 
Silverware, furniture, various things

Brand, Klaus 
Brandt, Marianne 
Buquet, Eduard-Wilfrid
Coker, Ebenezer
Döcker, Richard
Eiermann, Egon
Findeisen, Rosi
Haarstick, August
Hamilton, Richard
Heilmann, Nico
Holscher, Knud
Huszar, Vilmos
Kähne, Jo
Leuchtmann, Guenther
Manz, Joachim 
Muthesius, Eckart
Niewiadomski, Oliver 
Pap, Gyula
Przyrembel, Hans
Schifferdecker, Mathias 
Schnepel, Walter
Slutter, Chris 
Stam, Mart
Tatari Yoash, Ninus
Tonon, Benedict
Wagenfeld, Wilhelm
Warnke, Vincenz
ZENO



Design
1991–2014



                         4Design 1991–2014                          5

MSCL 1
Lichtobjekt „Cubelight”
Light-object “Cubelight” 
Mathias Schifferdecker, 2012 
LED 16 W, 1260 Im, 2700 K, 12 V
Edelstahl poliert, 18 Echtglas-Würfel 
Polished stainless steel, 18 glass cubes 150 mm

50
 m
m

50
 m
m

50
 m
m

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

MSCL 1 „Cubelight“



                         7 Design 1991–2014 

TLON 11 …
Tischleuchte „Bulo“
Table lamp “Bulo”
Prof. Oliver Niewiadomski, 2010 
LED 7 W, 500 Im, 3000 K
Aluminium, Glas satiniert, Acryl, 
transparentes Kunststoffkabel, 
Fußring Kunststoff schwarz 
Aluminium, satin glass, acryl,
transparency cable, base ring black plastic

HLON 11 …
Pendelleuchte „Bulo“
Pendant lamp “Bulo”
Prof. Oliver Niewiadomski, 2010 
LED 7 W, 500 Im, 3000 K
Aluminium, Glas satiniert, Acryl, 
transparentes Kunststoffkabel, Baldachin
schwarz lackiert 
Aluminium, satin glass, acryl, black 
lacquered canopy, transparency cable

HLON 11 Gru HLON 11 BL HLON 11 StrHLON 11 Or

HLON 11 W HLON 11 SW HLON 11 P

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

ø 160 mm

20
15
 m
m
   ø 160 mm

TLON 11 P „Bulo“                          6



                         8Design 1991–2014 

DJM 08/16a k

DJM 08 … 
Pendelleuchte  „Trabant“
Pendant lamp “Trabant” 
Joachim Manz, 2008/2013
GU 10, max. HAL 40 W 230 V oder LED 7 W
verstellbar oder nicht verstellbar, 
pigmentierter Spezialbeton, 
Glaslinse klar oder matt 
adjustable or not adjustable, 
concrete, glass lense clear or matt 

DJM 08/16 m

ø 160 mm 

30
15
 m
m
   

ø 160 mm 

30
15
 m
m
   

ø 180 mm 

30
15
 m
m
   

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

DJM 08/18a m „Trabant“

ø 140 mm 

30
15
 m
m
   

                         9



                         11 Design 1991–2014 

260 m
m

40
0 
m
m
 

172 mm

422 mm

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

TLON 12 SI „Flad“

TLON 12 …
Tischleuchte „Flad“
Table lamp “Flad” 
Prof. Oliver Niewiadomski, 2010
LED 7 W, 450 lm, 2700 K
Touchdimmer über Ein-Aus-Schalter, 
Aluminium lackiert 
Switch with touch sensor and dimmer, 
metal lacquered 

TLON 12 SW TLON 12 SI

                         10



                         13 Design 1991–2014                          12Design 1991–2014 MLON 12 … „Square“

98 mm

ø
80

m
m

38
m
m

Auslass seitlich 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

MLON 12 …
Mehrzweckleuchte „Square“
Multipurpose lamp “Square”
Prof. Oliver Niewiadomski, 2010 
LED 7 W, 450 lm, 2700 K
Touchdimmer über Ein-Aus-Schalter,
Aluminium eloxiert, Zuleitung in 
ver schiedenen Farben 
Switch with touch sensor and dimmer,
aluminium anodised, power cable in 
different colours 

MLON 12 sw + F/MLON sw

F/MLON …
Standfuß zu Leuchte „Square“, 
Buche schwarz gebeizt oder natur
Foot for lamp “Square”, 
beech black stained or beech wood 

                         13



                         15 Design 1991–2014 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

TON 09 W

TON 09 W

220 mm 400 mm

32
5 
m
m
 

TON 09 ...
Tischleuchte 
Table lamp
Prof. Oliver Niewiadomski, 2009 
inkl. 2 x Dulux-L 18 W
Metall lackiert 
Metal lacquered 

TON 09 SW TON 09 Si TON 09 W

                         14



                         17 Design 1991–2014                          16Design 1991–2014 HL VW 96 „BookLight“

LWS 02 Ni, LWS 02 SW TL VW 96

180 – 300 mm
Abb. 230 mm

20
0
–
40
0 
m
m
 

Ab
b.
26
0 
m
m

20
5 
m
m
 

290 mm 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

LWS 02 …
Tischleuchte „Lightworm“
Table lamp “Lightworm”
Walter Schnepel, 2002
inkl.AGL 40 W klar, kuppenverspiegelt, E 27 
Metall und Kunststoff 
Metal and plastic

TL VW 96 
Tischleuchte „BookLight“
Table lamp “BookLight”
HL VW 96
Pendelleuchte „BookLight“
Pendant lamp “BookLight”
Vincenz Warnke, 1996 
inkl. AGL 40 W klar, E 27 
Kunststoff weiß
White plastic

                         17



                         19 Design 1991–2014 TLWS 04

TLWS 04
Tischleuchte Table lamp
Walter Schnepel, 2003
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt, opalüberfangenes Glas 
Nickel plated metal, opaque glass 

HLWS 04 
Pendelleuchte Pendant lamp
Walter Schnepel, 2003
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt, opalüberfangenes Glas 
Nickel plated metal, opaque glass 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

130 mm

ca
.1
65
0 
m
m

210 mm

51
5 
m
m

                         18



21 TLWS 03 + GL/03 Rt                         20Design 1991–2014 

210 mm

55
0 
m
m

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

TLWS 03 
Tischleuchte 
Table lamp
Walter Schnepel, 2003 
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt 
Nickel plated metal  

HLWS 03 
Pendelleuchte 
Pendant lamp
Walter Schnepel, 2003 
E 27, max. 75 W
Pendelleuchte mit transparentem
Kunststoffkabel und Baldachin 
Pendant lamp with transparent cable 
and canopy 

TLWS 03 + GL/03 KM TLWS 03 + GL/03 Kl

HLWS 03 + GL/HL 03 Kl HLWS 03 + GL/HL 03 KM HLWS 03 + GL/HL 03 Op HLWS 03 + GL/HL 03 Me HLWS 03 + GL/HL 03 Bl HLWS 03 + GL/HL 03 Rt

TLWS 03 + GL/03 Op TLWS 03 + GL/03 Me TLWS 03 + GL/03 Bl TLWS 03 + GL/03 Rt 

180 mm

17
00
 m
m

GL/03 …
GL/HL 03 …
Schirme 
Shades 
Glasschirme, verschiedene Farben 
Glass shade, different colours



                         23 Design 1991–2014 THL 02 „Escargot2“

ca. 430 mm

ca
.6
00
 m
m

ca. 430 mm

ca
. 2
10
0 
m
m
 

HHL …
Pendelleuchte 
Pendant lamp 
„La perle“ / „Escargot2“ / „Mon cœur“ 
Nico Heilmann, 2002 
E 27, max. 75 W
Pendelleuchte aus Kunststofflamellen,
Kunststoff und Metall vernickelt 
Pendant lamp made of plastic material
stripes, Plastic material and nickel plated
metal

THL …
Tischleuchte 
Table lamp 
„La perle“ / „Escargot2“ / „Mon cœur“ 
Nico Heilmann, 2002 
E 27, max. 75 W
Tischleuchte aus Kunststofflamellen, 
mit Schnurdimmer, Kunststoff 
und Aluminium eloxiert 
Table lamp made of plastic material 
stripes, with cable dimmer, 
plastic material and aluminium  anodised 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

ca. 430 mm

ca
.6
00
 m
m

ca. 430 mm

ca
.6
00
 m
m

HHL 01 HHL 02 HHL 03

                         22

ca. 430 mm

ca
. 2
10
0 
m
m
 

ca. 430 mm

ca
. 2
10
0 
m
m



                         25                         24Design 1991–2014 WLZ 14 pol. „EOS 14“

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

WLZ 92 …
Wandleuchte „Afrique“ 
Wall fixture “Afrique”
ZENO 1992 
inkl. HAL 2 x 35 W, 12 V, ø 35 mm, GU 4
Edelstahl poliert, blaues oder rotes Glas,
mit dimmbarem elektronischem Trafo 
Polished stainless steel, blue or red glass,
with electronical transformer for dimmer 

WLZ 94 … 
Wandleuchte „Selene“
Wall fixture “Selene”
ZENO 1991
inkl. HAL 2 x 50 W, 12 V, GU 4 
Edelstahl matt oder poliert, Kunststoffrohr,
mit dimmbarem elektronischem Trafo 
stainless steel or polished stainless steel,
 synthetic tube, with electronical 
transformer for dimmer

WLZ 91
Wandleuchte „Ariane“
Wall fixture “Ariane”
ZENO 1991
inkl. HAL 2 x 35 W, 12 V, GU 5.3 
Edelstahl matt, Kunststoffrohr, mit 
dimmbarem elektronischem Trafo 
stainless steel,  synthetic tube, with 
electronical transformer for dimmer

WLZ 14 …
Wandleuchte „EOS 14“
Wall fixture “EOS 14”
ZENO 2014
inkl. LED 2 x7 W RaLED Star MR16, GU 5.3
Edelstahl poliert oder vergoldet (24 Karat),
Kunststoffrohr, mit dimmbarem 
elektronischem Trafo 
Polished stainless steel or (24 ct) gold 
plated,  synthetic tube, with electronical
transformer for dimmer

156 mm 103 mm

24
5 
m
m
 

62
0 
m
m
 

10
3 
m
m
 

WLZ 92 Bl

ø75 mm
ø 60 mm
ø 60 mm

120 mm
118 mm
115 mm

82
0 
m
m

64
2 
m
m

64
0 
m
m
 

64
0 
m
m
 

50
0 
m
m
 

50
0 
m
m



Design 
1941–1990

  

 
 

 
 

 



                         29 Design 1941–1990                         28ES 57 SW

ES 57 … 
Decken-Strahler 
Ceiling reflector 
Egon Eiermann, 1958 
E 27, max. PAR 38, HAL 75 W
Metall verchromt, 
Reflektor und Fuß lackiert 
Metal chrome plated, 
reflector and base lacquered 

ES 57 … LED
inkl. LED 19 W, 1650 Im, 2700 K
Leuchte über Drehschalter dimmbar
Lamp dimmable via rotary switch

ES 57 W LED ES 57 SW LED ES 57 GRU LED ES 57 RT LED

ø
130 mm

17
10
 m
m
 

ø
150 mm

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list



                         31 EE 86 „Egyptian Eye“                         30Design 1941–1990

EE 86
Fußbodenleuchte „Egyptian Eye“ 
Floor lamp “Egyptian Eye”
Guenther Leuchtmann, 1986 
inkl. HAL 50 W, 12 V, GU 5.3
Schiefer schwarz 
Black slate 240 mm

27
0 
m
m
 

12
0 
m
m
 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list



                         33 Design 1941–1990                         32HL3S 81 Chr „Le tre streghe“

HL3S 81 Chr

HL3S 81 ... 
Hängeleuchte
Pendant lamp
„Le tre streghe“ 
Guenther Leuchtmann, 1981 
inkl. max. HAL 75 W, E 27
Metall verchromt oder vergoldet, 
handgefertigte Glaskugel 
Chrome or gold plated metal, 
hand made glass globe 

ø200mm 
  

 
 

 
 

 

m
in
.8
00
 / 
m
ax
.2
10
0 
m
m
   

ø 
150 mm 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list



                         35 HTY 85                         34Design 1991–2014 

HTY 85
Hängeleuchte 
Pendant lamp 
Ninus Tatari Yoash, 1985 
inkl. HAL 2 x 50 W, 12 V, ø 50 mm, GU 5.3
Metall verchromt, Glasplatte ätzmatt
Metal chrome plated, frosted glass plate 

220 mm 

740 mm 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

155mm 

20
00
 m
m
   

105mm 



                         37 Design 1991–2014                          36WAD 36 M

WBT 77
Wand-/Deckenleuchte 
Bracking or ceiling lamp 
Benedict Tonon, 1977 
E 27, max. 100 W
Messing vernickelt, Glas 
Nickel plated brass, glass

WAD 36 …
Art Déco-Wandleuchte 
Art Déco wall fixture 
Rosi Findeisen und Jo Kähne,1980 
E 27, max. 100 W 
Metall Messing oder verchromt, Opalglas 
Metal brass or chrome plated metal, 
opaque glass

WKB 84
Eckleuchte aus Lochblech 
Corner lamp made of perforated 
metal plates 
Klaus Brand, 1984 
E 27, max. 100 W
Lochblech poliert und vernickelt, 
opaler Kunststoff 
Sheet metal nickel plated, opaque synthetic 

ø 280 mm

M
on
ta
ge
se
ite

28
0
m
m
 

90 mm

430 mm

41
0
m
m
 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

WBT 77 WKB 84

290 mm

43
0
m
m
 

15
0 
m
m
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1900 –1940
Bauhaus and design classics
1900 –1940



                         41 WG 24                         40Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

WG 24 WG 25 GL

WG 24
Wagenfeld-Tischleuchte 
Wagenfeld table lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1924 
Einzige urheberrechtlich geschützte 
und von Prof. Wilhelm Wagenfeld 
autorisierte Reedition 
E 27, max. 75 W
Metallteile vernickelt, Klarglas (Fuß und
Glasrohr), Glas opalüberfangen 
Sole copyright and authorized  edition 
by Prof. Wilhelm Wagenfeld
Nickel plated metal parts, clear glass
(base plate and glass tube), opaque globe 

WG 25 GL
Wagenfeld-Tischleuchte 
Wagenfeld table lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1925 
Einzige urheberrechtlich geschützte 
und von Prof. Wilhelm Wagenfeld 
autorisierte Reedition 
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt, Fuß aus Glas, 
Glas opalüberfangen 
Sole copyright and authorized  edition 
by Prof. Wilhelm Wagenfeld
Nickel plated metal, opaque globe, 
clear glass base 

ø 180 mm

36
0 
m
m

ø 152 mm

ø 180 mm

36
0 
m
m

ø 152 mm

Bundespreis 
„Gute Form“1982 

Die besten 200 
für das Jahr 2000 

moebel interior design

Since 1986 
in the shop of the 
Museum of Modern Art, 
New York.

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list



                         43 Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940                          42WA 24

WA 24 WA 23 SW

WA 24
Wagenfeld-Tischleuchte
Wagenfeld table lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1923 
Einzige urheberrechtlich geschützte 
und von Prof. Wilhelm Wagenfeld 
autorisierte Reedition 
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt, Glas opalüberfangen
Sole copyright and authorized  edition 
by Prof. Wilhelm Wagenfeld
Nickel plated metal, opaque globe 

WA 23 SW
Wagenfeld-Tischleuchte 
Wagenfeld table lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1923 
Einzige urheberrechtlich geschützte 
und von Prof. Wilhelm Wagenfeld 
autorisierte Reedition 
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt, Fuß schwarz lackiert,
Glas opalüberfangen 
Sole copyright and authorized  edition 
by Prof. Wilhelm Wagenfeld
Nickel plated metal, black lacquered base,
opaque globe 

ø 180 mm

36
0 
m
m

ø 160 mm

ø 180 mm

36
0 
m
m

ø 160 mm

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list



                         45 WG 28                         44Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

WG 27
WG 28
Wagenfeld-Tischleuchte 
Wagenfeld table lamp  
Wilhelm Wagenfeld, 1928 
E 27, max. 60 W
Metall vernickelt, Glasschaft, Glasfuß und
Kartonschirm mit geradem oder konischem
Unterschirm 
Nickel plated metal, glass tube, glass
base, chintz covered shade with straight
or conical shade support 

WSTL 30
Wagenfeld-Stehleuchte 
Wagenfeld floor lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1930
E 27, max. 75 W 
Metall vernickelt, Fuß schwarz lackiert,
Kartonschirm 
Nickel plated metal, black lacquered base,
chintz covered shade

50
0 
m
m
 

ø170 mm

ø 600 mm

15
70
 m
m
 

ø 360 mm

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

WG 27 WG 28WSTL 30

ø 440 mm

ø170 mm

ø 440 mm

50
0 
m
m
 



                         47 Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940                          46WNL 30 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

WNL 30 
Wagenfeld-Mehrzweckleuchte
Wagenfeld multi purpose lamp 
Wilhelm Wagenfeld, 1930 
Einzige urheberrechtlich geschützte 
und von Prof. Wilhelm Wagenfeld 
autorisierte Reedition 
Sole copyright and authorized  edition 
by Prof. Wilhelm Wagenfeld
E 27, max. 60 W
Metall vernickelt, Opalglas 
Nickel plated metal, opaque glass

ø70 mm

28
0 
m
m
 

ø 98 mm



                         49 EB 28 Si                         48Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

EB 27 Sterling Silber EB 27 StL Si

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

max.1000 mm

m
ax
.12
00
 m
m
 

ø
160 mm

EB 27 … 
Tischleuchte 
Table lamp 
Eduard-Wilfrid Buquet, 1927
inkl. HAL 50 W, 12 V, GY 6.35
925 Sterling Silber, handgefertigte
Sonderedition oder Metall versilbert mit
90erAuflage oder vernickelt oder verchromt
Sterling silver, handmade special edition
or metal with 0.9000 coat of silver 
or nickel or chrome plated metal 

EB 27 StL  …
Stehleuchte 
Floor lamp 
Eduard-Wilfrid Buquet, 1927
inkl. HAL 50 W, 12 V, GY 6.35
Metall versilbert mit 90er Auflage oder
vernickelt oder verchromt
Metal with 0.9000 coat of silver or nickel
or chrome plated metal 

EB 28 …
Tischleuchte 
Table lamp 
Eduard-Wilfrid Buquet, 1927
inkl. HAL 50 W, 12 V, GY 6.35
Metall versilbert mit 90er Auflage oder
vernickelt oder verchromt
Metal with 0.9000 coat of silver or nickel
or chrome plated metal 

max.1000 mm

m
ax
.1
60
0 
m
m
 

ø 360 mm

Die besten 200 für das Jahr 2000 

moebel interior design

max. 755 mm

m
ax
. 8
50
 m
m
 

ø
160 mm



                         51 Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940                          50SF 27  

SF 28 AD 30 AD 32 Chr/Chr

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

max. 570 mm

m
ax
.6
80
 m
m
 

ø 210 mm

ø160 mm

ø165 mm

39
0 
m
m
 

ø 260 mm

ø 210 mm

78
0 
m
m
 

ø 250 mm

27
0 
m
m
 

SF 27 … 
Schreibtischleuchte 
Adjustable desk lamp 
Schweden um 1927 
Sweden about 1927 
E 27, max.75 W
Metall verchromt, Gelenke Messing 
oder verchromt, Reflektor innen weiß,
außen schwarz lackiert 
Chrome plated metal, (joints in brass or
chrome), black lacquered reflector

SF 28
Tischleuchte mit Halbkugel 
Table lamp with hemisphere 
Schweden um 1928 
Sweden about 1928 
E 27, max. 60 W
Metall verchromt und schwarz lackiert,
Aluminium poliert, Glas opalüberfangen 
Metal, chrome plated and  lacquered in
black, polished aluminium,  opaque glass 

AD 30
Art Déco-Leuchte 
Art Déco lamp 
Frankreich um 1930 
France about 1930
E 27, max. 100 W
Fuß und Rohr verchromt, obere 
Fußplatte und Fassung  vernickelt, 
Glas opalüberfangen 
Base and tube chrome plated, 
upper base plate and socket nickel-plated,
opaque glass 

AD 32 …
Art Déco-Tischleuchte 
Art Déco table lamp 
Frankreich um 1930 
France about 1930
E 27, max. 75 W
Metall verchromt, Kugelfüße verchromt
oder Messing poliert und zaponiert, 
Glas opalüberfangen 
Metal chrome plated, bases  chrome 
plated or polished and varnished brass,
 opaque glass 



                         53 AD 34                         52Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

DS 28 Chr UL 40 T Chr DS 36 Chr

DS 28 ... 
De Stijl-Klavierleuchte
De Stijl piano lamp 
Holland um 1928
Netherlands about 1928 
E 14, max. Kerzenform 60 W 
Metall verchromt oder 
Messing poliert und zaponiert 
Chrome plated metal parts or, 
polished and varnished brass 

UL 40 T Chr 
U-Boot-Leuchte 
Submarine berth lamp 
Für die US-Navy um 1940 
For the US-Navy about 1940
E 14, max. Kerzenform 60 W
Metall verchromt, 
Ständer schwarz lackiert
Chrome plated metal parts, 
stand black lacquered  

DS 36 ... 
De Stijl Nachttischleuchte 
De Stijl bedside lamp 
Holland um 1930 
Netherlands about 1930
E 14, max. Kerzenform 60 W
Metall verchromt, Reflektor weiß lackiert
oder Messing poliert und zaponiert 
Chrome plated metal parts, reflector white 
lacquered or polished and varnished brass

AD 34  
Art Déco-Schreibtischleuchte 
Art Déco Desk lamp 
Anonym, 1934 
Anonymous, 1934
E 14, max. Kerzenform 2 x 40 W
Metall verchromt und Aluminium matt
Metal chrome plated and aluminium 
brushed 

max. 360 mm

ø 120 mm

11
0 
m
m
 

20
0 
m
m
 

ø 150 mm

ø 240 mm

m
ax
.3
20
 m
m
 

ø 160 mm

260 mm

40
0 
m
m
 

155 mm

49
0 
m
m

440 mm



                         55 Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940                          54BST 23

BST 23
Bauhaus-Stehleuchte 
Bauhaus floor lamp 
Gyula Pap 1923 
E 27, max. 75 W
Eisen, schwarz lackiert, 
Messing vernickelt, Glas ätzmatt 
Lacquered black iron, 
nickel plated brass, frosted glass plate  

BH 23 
Bauhaus-Stehleuchte 
mit Gegengewicht 
Bauhaus floor lamp 
with counterweight 
Bauhaus-Umkreis 1923 
From the periphery of the Bauhaus 1923
inkl. ESL 21 W, E 27
Metall vernickelt 
Metal nickel plated  

DSL 23  
Bauhaus-Stehleuchte 
Bauhaus floor lamp 
Prof. Richard Döcker, 1923/26 
E 27, max. 100 W
Metall vernickelt und Opalglas 
Metal nickel plated and opal glass 

AD 35 
Art Déco-Stehleuchte 
Art Déco floor lamp 
Frankreich um 1930 
France about 1930
1 x E 27, 2 x E 14, max.100 W, 
Kerzenform 2 x 25 W
Metall schwarz lackiert, vernickelt,
Messing lackiert, Glas opal ätzmatt 
Black lacquered metal, nickel  plated
metal, lacquered brass, glass parts 
opaque frosted 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

BH 23 DSL 23 AD 35

760 mm

16
10
 m
m
 

ø 200 mm

ø 350 mm

16
00

–
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400 mm

ø 345 mm

ø 400 mm
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ø 400 mm



                         57 DMB 26/350 Ni                         56Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

HMB 27 / … 
Bauhaus-Deckenleuchte 
Bauhaus pendant lamp 
Marianne Brandt, 1926 
E 27, max.75 / 100 W 
Metall vernickelt oder Messing poliert
und zaponiert, Glas opal überfangen 
Nickel plated metal parts or polished 
and varnished brass, opaque globe 

HMB 29 / …
Pendelleuchte 
Pendant lamp 
Marianne Brandt, 1928/29  
E 27, max.75 / 100 W
Metall vernickelt und Opalglas 
Metal nickel plated and opaque glass 

DMB 26/ …
Bauhaus-Deckenleuchte 
Bauhaus pendant lamp 
Marianne Brandt, 1926 
E 27, max. 75 / 100 W
Metall vernickelt oder Messing poliert
und zaponiert, Glas opal überfangen 
Nickel plated metal parts or polished 
and varnished brass, opaque globe 

HL 99/ …
Pendelleuchte mit Opalkugel 
Pendant lamp with opaque globe
Deutschland um 1900 
Germany about 1900
E 27, max. 60 / 75 / 100 W
Metall verchromt oder Messing poliert
und zaponiert, Glas opal  überfangen
Chrome plated metal parts or polished
and varnished brass, opaque globe

HMB 27/300 Ni HMB 29/250 HL 99/300 Chr

12
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ø 250 mm
ø 400 mm 
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ø 400 mm
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                         59 Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940                          58HMB 25 /500 Z Ni, HMB 25 /300 Z Ni

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

HMB 25/500 ... 
Bauhaus-Pendelleuchte 
Bauhaus pendant lamp 
Marianne Brandt 
und Hans Przyrembel, 1925 
E 27, max. 100 W
Leuchte mit oder ohne Rollenzug, Neusilber
poliert oder Aluminium weiß lackiert
With or without pulley and 
counterweight, polished nickel silver or
aluminium, white lacquered 

HMB 25/300 ... 
Bauhaus-Pendelleuchte 
Bauhaus pendant lamp 
Marianne Brandt 
und Hans Przyrembel, 1925 
E 27, max. 100 W
Leuchte mit oder ohne Rollenzug, Neusilber
poliert oder Aluminium weiß lackiert
With or without pulley and 
counterweight, polished nickel silver or
aluminium, white lacquered  

DMB 30 
Deckenleuchte 
Ceiling lamp  
Marianne Brandt, 1926 
E 27, max. 100 W
Metall vernickelt, Opalglas und 
satiniertes Glas 
Metal nickel plated, opaque glass 
and frosted glass

DMB 31
Deckenleuchte 
Ceiling lamp  
Marianne Brandt, 1928/29  
E 27, 75 W
Metall vernickelt und Opalglas 
Metal nickel plated and opaque glass 

ø 80 mm

26
00
 m
m
 

26
00
 m
m
 

ø 500 mm ø 500 mm

ø 80 mm ø 80 mm

26
00
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m
 

26
00
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ø 300 mm ø 300 mm

ø 80 mm 130 mm
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ø 600 mm 

ø 350 mm
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DMB 30 DMB 31



                         61 HP 28/700                         60Bauhaus- und Designklassiker 1900–1940 Bauhaus and design classics 1900–1940 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

DAD 33

MSW 27 Ni pol.

WAD 37 CSW

DAD 33 
Deckenleuchte Ceiling lamp 
Deutschland um 1930 Germany about 1930
max. Linestra 2 x 35 W
Holz weiß lackiert, Rand schwarz,
Metallteile vernickelt, Glasplatte ätzmatt
White lacquered wood with black sides,
frosted glass plate 

HP 28 / ... 
Pendelleuchte 
Pendant lamp 
Hans Przyrembel, 1928 
E 27, max. HAL 4/6 x 60 W
Metall verchromt, Glas ätzmatt 
Metal chrome plated, frosted glass plate

MSW 27 …
Wandleuchte Wall fixture 
Mart Stam, 1927 
E 27, max. HAL 250 W
Messing vernickelt, matt oder poliert 
Matt brushed nickel plated brass 
or polished 

WAD 31 ... 
Art Déco-Wandleuchte 
Art Déco wall fixture 
Frankreich um 1930 France about 1930
E 27, max. HAL 60 W
Neusilber poliert oder Aluminium, 
weiß lackiert 
Polished nickel silver or aluminium, 
lacquered white

WAD 37 ... 
Art Déco-Wandarm Art Déco bracket 
Eckart Muthesius, 1930
E 27, max. HAL 250 W
Metall verchromt, Holz schwarz lackiert
oder Metallteile Messing, Holz Mahagoni
Chrome plated metal, black lacquered
wood or metal parts brass, mahagony
wood 

WAD 31 Ni
11
00
 m
m
   

11
00
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m
   

ø 500 mm ø 700 mm 

370 mm
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185 mm
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ø 102 mm 

ø 102 mm 



                         62Schirmleuchten 
Shade lamps



                         65 Schirmleuchten Shade lamps                           64CSL 08 + S / CSL sw „Baton“

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

CSL 08 
Stehleuchte „Baton“ 
Floor lamp “Baton” 
Chris Slutter, 2008 
E 27, max. 75 W
Edelstahl matt 
Brushed stainless steel 

S / CSL ...  
Schirme zu CSL 08 
Shades for CSL 08 
Chintz grau oder schwarz auf transparenter
Folie oder weiß auf opaler Folie 
grey or black chintz bonded on 
transparent film or white chintz bonded
on opaque film

CSL 08 + S/CSL sw 

ø 470 mm

17
40
 m
m
 

27
0 
m
m
 

ø 470 mm

27
0 
m
m
 



                         67 TLWS 05 + S 05/2 Ws /LF Rt                         66Schirmleuchten Shade lamps  

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

TLWS 05 
Tischleuchte 
Table lamp  
Walter Schnepel, 2005 
E 27, max. 75 W
Metall vernickelt 
Nickel plated metal 

S 05/1 …
S 05/2 …
Schirme 
Shades 
Leinenschirm, verschiedene 
Farben und Lackfolien
Fabric linen shade, different colours

TLWS 05 + S 05/1 Rt TLWS 05 + S 05/1 Gr TLWS 05 + S 05/1 An 

TLWS 05 + S 05/2 Ws/LF Rt TLWS 05 + S 05/2 An/LF Ws TLWS 05 + S 05/2 Br/LF Or

24
0 
m
m

300 mm

31
0 
m
m

ø 180 mm

110mm

ø 210 mm

54
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m
m

ø 210 mm

57
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                         69 Schirmleuchten Shade lamps                           68STLWS 3 + S 07/4 Ws

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

STLWS 2 + S07/4 Ws STLWS 1 + S 07/3 Rt STLWS 1 + S 07/1 Nt STLWS 3 + S 07/2 An

m
in
.1
16
0 
m
m
 / 
m
ax
.1
72
0 
m
m

ø 400 mm 
ø 360 mm

ø 400 mm 
ø 360 mm
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m
m
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m
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STLWS ...
Stehleuchte 
Floor lamp
Walter Schnepel, 2006 
E 27, max. 3 x 75 W
Höhenverstellbare Fußgestelle, 
sichtbare oder unsichtbare Kabelführung,
Messing vernickelt, Fußplatte 360 mm
oder 400 mm, Metall schwarz lackiert
Height adjustable feet, 
visible or invisible cable routing, 
nickel  plated brass, base 360 mm 
or 400 mm, black lacquered metal 

S 07/ ... 
Schirme 
Shades 
Leinenschirm, verschiedene 
Größen und Farben 
Fabric linen shade, 
different sizes and colours

Lackfolienvarianten 
Variants of coloured film



                         71 Schirmleuchten Shade lamps                           70STLWS 1 + S 07/2 V2A d 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

STLWS ...
Stehleuchte 
Floor lamp
Walter Schnepel, 2006 
E 27, max. 3 x 75 W
Höhenverstellbare Fußgestelle, 
sichtbare oder unsichtbare Kabelführung,
Messing vernickelt, Fußplatte 360 mm
oder 400 mm, Metall schwarz lackiert
Height adjustable feet, 
visible or invisible cable routing, 
nickel  plated brass, base 360 mm 
or 400 mm, black lacquered metal 

S 07/4 V2A
S 07/2 V2A d
Schirme 
Shades
Edelstahl-Siebgitter 

einfach oder doppelt

Shade made of (double) 
stainless steel 

STLWS 1 + S 07/2 V2A d STLWS 2 + S 07/3 Rt + S 07/4 V2A 



                         73 HLWSP + S 07/4 An/LF Rt + DIF 4                          72Schirmleuchten Shade lamps  

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

HLWSP …
Pendel 
Pendant 
Walter Schnepel, 2006 
E 27, max. 3 x 75 W
Baldachin matt vernickelt, 
schwarzes Stoffkabel 
Canopy matt brushed nickel  plated, 
black fabric cabel 

HLWSP + S 07/2 An HLWSP + S 07/4 Ws 

HLWSP + S 07/3 Rt HLWSP + S 07/1 Nt

25
00
 m
m

S 07/ ... 
Schirme 
Shades 
Leinenschirm, verschiedene 
Größen und Farben 
Fabric linen shade, 
different sizes and colours

Lackfolienvarianten 
Variants of coloured film



Silberwaren, Kleinmöbel,
Verschiedenes     
Silverware, furniture,
various things 



                         77 MBTK 24 SI                           76Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

MBRS 24 SI  
Zucker- und Rahmservice
Sugar and cream service 
Marianne Brandt, 1924 
Sterling Silber (925), Ebenholz 
Sterling silver 925/1000, ebony 

MBTK 24 SI 
Bauhaus-Teekanne 
Bauhaus Teapot  
Marianne Brandt, 1924 
Sterling Silber (925), Ebenholz 
Sterling silver 925/1000, ebony60 mm 

12
5 
m
m
   170 mm 

ø 130 mm 225 mm 

17
5 
m
m
   

MBRS 24 Sl



                         79 Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things                         78MBEK 24 Sterling Silber

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

ø 118 mm  

84
 m
m
   

80 mm 

70
 m
m
   

ø100 mm 

58
m
m

MBEK 24 … 
Tee-Extraktkännchen 
Tea essence pot  
Marianne Brandt, 1924 
Messing versilbert, Holz schwarz gebeizt
oder Sterling Silber (925), Ebenholz 
Silver plated brass, black lacquered wood
or sterling silver 925/1000, ebony

MB 23 E
Aschenbecher 
Ash tray 
Marianne Brandt, 1924 
Edelstahl poliert 
Polished stainless steel 

MB 24
Aschenbecher 
Ash tray 
Marianne Brandt, 1924 
Messing und Messing vernickelt 
Brass and nickel plated brass 

MB 24MB 23 E



                         81 WWFM 24 SI                          80Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

WT 24
Teedose 
Tea cannister  
Wilhelm Wagenfeld, 1924 
Messing vernickelt 
Nickel plated brass

WW 28
Teewärmer 
Tea-cosy 
Wilhelm Wagenfeld, 1928 
Messing vernickelt, Opalglas 
Nickel plated brass, opaque glass

WWFM 24 SI 
Fett-Mager-Sauciere 
Fat-lean-sauce 
Wilhelm Wagenfeld, 1924 
Sterling Silber (925), Ebenholz 
Sterling silver 925/1000, ebony

ø 60 mm 

20
7m

m
   

ø160 mm 

10
4
m
m
 

15
7 
m
m
   

WT 24 WW 28



                         83 Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things                         82Silberwaren

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

Pap 28 / 215 Si  
Versilberte Schale 
Silver plated bowl
Gyula Pap, 1928 
Messing versilbert 
Silver plated brass 

WSNK 87 Si 
Kerzenleuchter 
Candle stick 
Walter Schnepel, 1987  
Messing versilbert, 
Kunststoff schwarz 
Silver plated brass, 
black synthetic 

KH 75
Salatbesteck 
Salad set 
Knud Holscher, 1975 
Edelstahl 
Stainless steel

EC 1751  
Knochenmarklöffel 
Marrow spoon 
Ebenezer Coker, 1751 
Edelstahl poliert 
Stainless steel polished 

AH 30
Messerbank
Knife Rest
August Haarstick, 1930 
Messing versilbert 
Silver plated brass 

SL 30 …
Sabbatleuchter 
Sabbath candle stick 
Unbekannt Unknown
Schwarzer oder weißer Marmor oder
weißer Onyx, Metallteile  vernickelt, Klarglas
Black or white marble or white onyx, 
nickel plated metal, clear glass 

33
8 
m
m
   

ø140 mm 

100 mm 

18 mm   

30
0
m
m
   

87 mm 25

ø 215 mm 

30 mm   ø 90 mm 

65
m
m
   

216 mm 

23 mm   

SL 30 WS SL 30 SW SL 30 Onyx W



                         84Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things                          85 AAON  11

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list

VH 25
De Stijl-Flurgarderobe 
Wardrobe
Vilmos Huszar, 1925 
Metall lackiert 
Lacquered metal 

AAON 11
Außenascher 
Ashes
Prof. Oliver Niewiadomski, 2012 
Edelstahl matt 
Stainless steel mat brushed 

60 mm   600 mm

16
0 
m
m

640 mm

65 mm   

30 mm   

95 mm   

VH 25



                         87 Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things                         86Silberwaren, Kleinmöbel, Verschiedenes Silverware, furniture, various things

HAM T … 
Tisch 
Table
Richard Hamilton, 1980 
Amerikanische Eiche, 
schwarzer Schiefer 
American oak, black slate

EE 61 …
Beistelltisch 
Table
Egon Eiermann, 1961 
Tisch mit einer oder zwei Platten, 
Platte schwarz oder weiß lackiert, 
Metall verchromt 
Table with one or two plates, 
black or white lacquered plate. 
chrome plated metal 

Weitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price listWeitere Ausführungen und Details entnehmen Sie bitte der aktuellen Preisliste Further information in our price list
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EE 61/2 SW/W und EE 61/1 W



                         88Allgemeine Lieferungs- und Zahlungsbedingungen 

I. Geltungsbereich
Die vorliegenden Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen gelten für alle
gegenwärtigen und zukünftigen Geschäftsbeziehungen von  TECNOLUMEN mit
ihren Kunden, auch wenn abweichenden Geschäfts bedingungen oder Gegen -
bestätigungen, die hiermit zurückgewiesen  werden, nicht ausdrücklich wider-
sprochen wird. 

II. Angebote und Angebotsunterlagen 
(1) Angebote seitens TECNOLUMEN sind freibleibend. 
(2) Die in Drucksachen wie Prospekten und Preislisten, auf elektronischen
Datenträgern und auf Internetseiten enthaltenen Angaben sind nur verbindlich,
sofern sie ausdrücklich vertraglich vereinbart werden. 
(3) Mündliche Vereinbarungen bedürfen zu ihrer Wirksamkeit der schriftlichen
Bestätigung. 
(4) An Abbildungen, Zeichnungen, Berechnungen und sonstigen Unterlagen
behält sich TECNOLUMEN die Eigentums- und Urheberrechte vor; sie dürfen
Dritten ohne ausdrückliche schriftliche Zustimmung von TECNOLUMEN nicht
zugänglich gemacht werden. 

III. Lieferung
(1) Angaben über Lieferzeiten beziehen sich auf die Auslieferung der Ware ab
Werk. Soweit nichts anderes vereinbart ist, ist TECNOLUMEN zu Teillieferungen
berechtigt. 
(2) Der Beginn der Lieferzeit setzt den Eingang aller vom Kunden zu liefernden
Unterlagen, Zeichnungen, Genehmigungen, Freigaben, Spezifi kationen und
 sonstiger Mitwirkungshandlungen voraus. Die richtige und rechtzeitige Selbst -
belieferung durch vertraglich verpflichtete Vorliefe ranten von TECNOLUMEN
bleibt vorbehalten. 
(3) Im Falle höherer Gewalt oder anderer von TECNOLUMEN nicht zu vertreten-
der Ereignisse verlängert sich die Lieferfrist um die Dauer der Störung zuzüglich
einer angemessenen Anlaufzeit. Dies gilt auch während eines bereits vorlie -
genden Verzuges. 
(4) Liegt eine von TECNOLUMEN nicht zu vertretende, nicht nur vorübergehende
Leistungsstörung vor, ist TECNOLUMEN berechtigt, ganz oder teilweise vom
Vertrag zurückzutreten.
(5) Wird ein vereinbarter Liefertermin aus von TECNOLUMEN zu vertretenden
Gründen überschritten, so hat der Kunde gegenüber TECNOLUMEN schriftlich
eine Nachfrist von mindestens zwei Wochen zur Lieferung zu setzen. Erfolgt die
Lieferung innerhalb der gesetzten Frist nicht, hat der Kunde auf Verlangen von
TECNOLUMEN innerhalb einer angemessenen Frist zu erklären, ob er auf die
Lieferung besteht oder wegen der Ver zögerung der Lieferung vom Vertrag
zurücktritt und/oder Schadensersatz statt der Leistung verlangt. 
(6) Im Falle eines Verzuges ist die Schadensersatzhaftung von  TECNOLUMEN
begrenzt auf 0,5% des Nettopreises für jede vollendete Woche des Verzuges,
insgesamt jedoch höchstens auf 5% des Netto preises, vorbehaltlich des
Nachweises eines geringeren Schadens. Diese Haftungsbegrenzung gilt nicht,
soweit Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit vorliegt.

IV. Versand, Gefahrübergang
(1) Die Lieferungen erfolgen ab Werk. Der Gefahrübergang auf den Kunden
erfolgt mit der Absendung der Liefergegenstände ab Werk. 
(2) Die Verpackungskosten werden gesondert in Rechnung gestellt. Verpackun -
gen werden nicht zurückgenommen, sie sind vom Kunden auf eigene Kosten zu
entsorgen. Auf Wunsch des Kunden werden die Lieferungen auf dessen Kosten
durch eine Transportversicherung gedeckt.

V. Preise und Zahlungen
(1) Alle Preise verstehen sich in Euro, soweit nichts anderes vereinbart ist. Die
gesetzliche Mehrwertsteuer ist nicht in den Preisen eingeschlossen. Sie wird in
gesetzlicher Höhe am Tag der Rechnungsstellung gesondert ausgewiesen. 
(2) Der vereinbarte Kaufpreis ist innerhalb von 14 Tagen ab Rechnungs datum
ohne Abzug zu zahlen. Der Abzug von Skonto erfolgt nur bei gesonderter schrift-
licher Vereinbarung. 
(3) Liegt der Liefertermin später als vier Monate nach Vertragsabschluss, so ist
eine Preiserhöhung statthaft, wenn und soweit eine Steigerung der Kosten für
die Beschaffung des Rohmaterials oder die Herstellung, Bearbeitung oder
Lieferung der Ware stattgefunden hat. 

VI. Gewährleistung 
(1) Die Mängelrechte des Kunden setzen voraus, dass dieser seinen nach § 377
HGB geschuldeten Untersuchungs- und Rügeobliegenheiten ordnungsgemäß
nachgekommen ist. 
(2) Für Mängel der Ware leistet TECNOLUMEN zunächst nach seiner Wahl
Gewähr durch Nachbesserung oder Ersatzlieferung eines mangelfreien
Gegenstandes. 
(3) Schlägt die Nacherfüllung zweimal fehl, kann der Kunde nach seiner Wahl
Herabsetzung der Vergütung (Minderung) oder Rückgängigmachung des
Vertrages (Rücktritt) verlangen. Bei einem nur unerheblichen Mangel steht dem
Kunden kein Rücktrittsrecht zu. 

TECNOLUMEN 
GmbH & Co. KG

Lötzener Straße 2–4

28207 Bremen 

(4) Die Haftung auf Schadensersatz und Ersatz nutzloser Aufwendungen wegen
eines Mangels richtet sich nach den Bestimmungen unter VII. 
(5) Die Gewährleistungsfrist beträgt ein Jahr ab dem Zeitpunkt des Gefahr -
übergangs. Dies gilt auch für Ansprüche auf Ersatz von Mangel folgeschäden.
Die Verjährungsfrist im Falle eines Lieferregresses nach den §§ 478, 479 BGB
bleibt unberührt.

VII. Haftung auf Schadensersatz und Ersatz nutzloser Aufwendungen 
(1) Auf Schadensersatz oder Ersatz nutzloser Aufwendungen, gleichgültig aus
welchem Rechtsgrund unter Einschluss von Ansprüchen aus Verschulden bei
Vertragsabschluss, wegen Verletzung sonstiger Pflichten aus dem Schuld -
verhältnis oder von deliktischen Ansprüchen auf Ersatz von Sachschäden, haftet
TECNOLUMEN nur, soweit TECNOLUMEN, seine gesetzlichen Vertreter oder
Erfüllungsgehilfen vorsätzlich oder grob fahrlässig gehandelt haben oder wenn
die verletzte Pflicht für das Erreichen des Vertragszwecks von wesentlicher
Bedeutung ist. 
(2) Soweit keine vorsätzliche Vertragsverletzung vorliegt, ist die Schadens -
ersatzhaftung von TECNOLUMEN auf den nach der Art der Ware vorhersehba-
ren, typischerweise eintretenden Schaden begrenzt. Der Ersatz mittelbarer
Schäden, Produktions- und Nutzungsausfalls sowie entgangenen Gewinns ist
ausgeschlossen. 
(3) Die Haftung wegen schuldhafter Verletzung des Lebens, des Körpers oder
der Gesundheit bleibt unberührt; dies gilt auch für die Haftung aufgrund der
Bestimmungen des Produkthaftungsgesetzes oder sonstiger zwingender
Bestimmungen. 
(4) Soweit die Schadensersatzhaftung gegenüber TECNOLUMEN  ausge -
schlossen oder beschränkt ist, gilt dies auch im Hinblick auf die  persönliche
Schadensersatzhaftung von Angestellten, Arbeitnehmern, Mitarbeitern,
Vertretern und Erfüllungsgehilfen. 

VIII. Eigentumsvorbehalt 
(1) Das Eigentum an den gelieferten Waren verbleibt bis zur vollständigen
Bezahlung bei TECNOLUMEN, und zwar auch, soweit Forderungen erst nach
Lieferung entstehen. Das gilt auch dann, wenn Zahlung für bestimmte Liefe -
rungen erfolgt ist. Bei laufender Rechnung gilt das vorbehaltene Eigentum als
Sicherung für die jeweilige Saldoforderung von  TECNOLUMEN. 
(2) Forderungen des Kunden bei Weiterveräußerung des Vorbehalts eigentums
werden einschließlich aller Nebenrechte bereits mit Vertrags schluss an TECNO -
LUMEN abgetreten. Die Abtretung erfolgt in Höhe des Rechnungs betrages der
Lieferung von TECNOLUMEN zuzüglich eines Sicherheits aufschlages in Höhe
von 15%. Der Kunde ist berechtigt, die auf TECNOLUMEN übergegangenen
Forderungen so lange für TECNOLUMEN einzuziehen, wie er seinen Zahlungs -
verpflichtungen TECNOLUMEN gegenüber ordnungsgemäß nachkommt. 

IX. Zurückbehaltungsrecht und Aufrechnung 
(1) Der Kunde kann Zurückbehaltungsrechte und Aufrechnungsbefugnisse nur
insofern geltend machen, als seine Gegenansprüche unbestritten oder rechts-
kräftig festgestellt sind. 
(2) Der Kunde ist zur Ausübung eines Zurückbehaltungsrechts nur befugt, wenn
sein Gegenanspruch auf demselben Vertragsverhältnis beruht.

X. Schutzrechte Dritter, Datenschutz 
(1) Sofern von dritter Seite geltend gemacht wird, dass die Fertigung nach
Angaben, Zeichnungen oder Modellen des Kunden gewerbliche Schutz rechte
verletzt, ist TECNOLUMEN befugt, die Produktion unverzüglich einzustellen. Der
Kunde ist verpflichtet, TECNOLUMEN in einem solchen Fall auf erstes Anfordern
in vollem Umfang von allen Ansprüchen des Dritten und sonstigen Kosten frei-
zustellen, sofern TECNOLUMEN den Kunden unverzüglich unterrichtet und dem
Kunden sämtliche Abwehrmaßnahmen und Vergleichsverhandlungen überlässt. 
(2) TECNOLUMEN ist berechtigt, die im Zusammenhang mit der Geschäfts -
verbindung erlangten Daten mittels EDV zu speichern und  weiterzuverarbeiten. 

XI. Anwendbares Recht, Erfüllungsort, Gerichtsstand, Schriftform und
Teilunwirksamkeit 

(1) Für alle Rechtsbeziehungen zwischen TECNOLUMEN und dem Kunden gilt
ausschließlich das Recht der Bundesrepublik Deutschland unter Ausschluss der
Bestimmungen des einheitlichen internationalen Kauf rechts (CISG). 
(2) Erfüllungsort und ausschließlicher Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus
der Geschäftsverbindung ist Bremen. TECNOLUMEN ist jedoch auch berechtigt,
das Gericht am Sitz des Kunden anzurufen.
(3) Änderungen und Ergänzungen des Vertrages sowie Nebenabreden bedürfen
der Schriftform. Dies gilt auch für eine Abbedingung dieser Schriftformklausel. 
(4) Sollten einzelne der vorstehenden oder der Bestimmungen eines Vertrages
mit dem Kunden unwirksam sein oder werden, bleibt die Gültigkeit der übrigen
Bestimmungen unberührt. Die Parteien sind verpflichtet, an Stelle der unwirksa-
men Bestimmung eine wirksame Regelung zu treffen, die dem wirtschaftlichen
Zweck der unwirksamen Bestimmung möglichst nahe kommt. 

Bremen, Januar 2012 
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